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BENEDIKT KURIPEŠIĆ, ITINERARIUM DER GESANDSCHAFT KÖNIG 
FERDINAND I. VON UNGARN NACH KONSTANTINOPEL 1530.

Pod gornjim naslovom, koji se ponešto razlikuje od originala, Srečko M. D ž a j a 
izdao je 1983 (Materialia turcica, Beiheft 6, Bochum, SR Njemačka) faksimil iti- 
nerara iz g. 1531. o kraljevskom poslanstvu na dvor Sulejmana II radi sklapanja 
primirja. Tekstu toga spisa, koji je sastavio njegov sudionik, tumač Benedikt Kuri­
pešič (Kuripečič?), izdavač je dodao krači pogovor (str. 1—7) i, u suradnji s J. 
D ž a m b o m, »Namenskonkordanz zum Itinerar« (10—61), s indeksom imena, uglav- 
nom topografskih. Pri tome su oblici prvobitnog izdan j a usporedeni s oblicima jedi- 
noga sačuvanog prijepisa (prozvanog po nalazištu »Ottensteiner Handschrift«), iz- 
danja toga prijepisa iz 1910, opširnijeg prikaza P. Matkoviča u Radu JAZU 56, 1881, 
i prijevoda D. Pejanoviča (Sarajevo 1930). Na kraju izdanja nalazi se karta putova 
na Balkanskom poluotoku u 16. st. s ucrtanom rutom poslanstva, a unutar osnov- 
nog teksta nekoliko ilustracija, koje se, medutim, razlikuju od crteža u sačuvanom 
rukopisu (otpao je, npr., i crtež Vrhbosne!).

Buduči da je poslanstvo na svom putu prošlo i Bosanskim pašalukom, od Kla- 
duše do Zvečaj a na Kosovu, Kuripešič je imao dovolj no prilike da štošta vidi i 
dozna, pa njegov opis »Don j e« i »Gornje Bosne«, kojih granicu sta vi j a na Vrh- 
bosnu tj. Sarajevsko polje (iako samo Sarajevo ne spomin j e!) obiluje dragocjenim 
podacima koji nisu samo topografske prirode. Iako je izdavač obratio pozornost sa­
mo potonjima, on je vrijednost ovog izvora ispravno ocijenio ovim riječima svog 
pogovora (4): »I dañas, nakon stotinu godina modernoga povijesnog istraživanja, 
Kuripešičev se opis puta može ocijeniti kao naj važni  ji i najpouzdaniji izvor za bo- 
sansku povij est na prijelomu 15. i 16. stolječa. Samo što dosadašnja historiografií a 
ni j e j oš, kako se po svemu čini, uočila potpuno značen j e ove činjenice zbog bogu- 
milizirajučih (bogumilisierenden) i drugih ideološki pres vodenih shvačanja bosan­
ske povij esti, koj a ne mogu nači nikakav oslonac u Kuripešiča. Naprotiv!«

Prolazeči Bosnom od 27. kolovoza do 20. rujna, dakle gotovo punih mjesec 
dana, i služeči se pri torne svojim rodnim jezikom koji je zajedno s jezikom naroda 
u Bosni, Srbiji i Bugarskoj nazivao »vindskim« (windisch) tj. slovenskim, Kuripešič 
je svoje dojmové mogao provjeravati u usmenom dodiru s ljudima, u čemu su ga 
zacijelo pomogli i neki hrvatski plemiči priključeni poslanstvu. Ovi su, ősim toga, 
poznavali vjerojatno i čirilsko pismo; i sám se Nikola Jurišič, jedan od dvojice 
poslanika, nešto prije potpisao čirilicom na ispravi od 21. III 1528 (»Mikula Ju­
rišič moje ruke pismo«; faksimile u V. Klaič, Povjest Hrvata III/l, 1911, 141). Nije, 
Štoviše, isključeno da je »srpsko pismo«, kako ga sam naziva, poznavao i Kuripe­
šič, jer između ostaloga prevodi i dva grobna natpisa sa stečaka vojvode Radosa va 
Pavloviča i njegova vjernog »sluge«, uklesana čirilicom. Bio je to prvi slučaj te 
vrste u cjelokupnoj literaturi o stečcima.

Posebno značen j e pripada podacima koje Kuripešič donosi o stano vništvu u 
Bosni. Iako poslanstvo prolazi središnjim dijelom zemlje, ono — prema njegovu svje- 
dočanstvu — nailazi samo na pojedinačne slučaj eve prelaženja na islam i to samo 
u mladih i »lakomislenih« osoba. S obzirom na vjersku pripadnost u pretežne ve­
čine naroda u »donjoj Bosni« Kuripešič dosi jedno i bez ikakva dvourni jenj a spo- 
minje samo katolike i pravoslavne koje naziva krščanima »sv. Pavla« (taj je na­
ziv poneki pisac pogrešno izjednačio s imenom dualističkih heretika pavlikijana 
odnosno bogumila). Pisac je ovih redaka več 1937. istakao važnost ovih podataka 
i zaključio svoje razmatranje o njima konstatacijom koja do dañas nije ništa iz­
gubila od svoje vrijednosti: »Nigdje se u ovom zanimljivom izvoru ne može nači 
ni jedna riječ, koja bi upučivala na postoj an j e još kakvih drugih krščanskih vjer- 
nika osim katolika i pravoslavnih« (Problem »bosanske crkve« u našoj historio- 
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grafiji, Rad JAZU 259, 167). Pri tome je Kuripešić bio uvjeren da su katolíci sta­
rinci, a pravoslavni došijaci iz — Beograda i Smedereva, tj. tadašnjega Smederev- 
skog pašaluka.

Fotonja tvrdnja nije točna niti se može zaključiti kako je Kuripešič do nje 
došao. Iznenaduje više činjenica da nije nigdje sreo kojeg vjernika heretičke 
»Crkve bosanske« ili »krstjanina«, o kojima ima nekih tragova čak i u suvreme- 
nim turskim defterima.

Kuripešićeve podatke o prelaženju na islam Džaja je na drugom mjestu oprav- 
dano naveo u prilog tezi »da se islamizacija u ovoj epohi nije provodila nasilnim 
metodama« (Die »Bosnische Kirche« und das Islamisierungsproblem Bosniens und 
der Herzegowina in den Forschungen nach dem zweiten Weltkrieg, München 1978, 
89). Medutim, ni u tom spisu, kao ni prilikom ovdje prikazanog izdanja, nije uzeo 
u obzir i druge važne podatke В. Kuripešića о vjerskim odnosima u tadašnjoj Bosni.

Na kraju još samo jedna dopuna u vezi s izdanjima ovog itinerara: poznati 
srpski historičar Čedomilj Mijatovič prvi je u nas skrenuo pažnju na Kuripešiéev 
spis svojim djelomičnim prijevodom objavljenim u beogradskom »Vidovdanu« 
1863, br. 77—88, koji je P. Matkovič ocijenio kao »izvrstan«, a V. Čorovié kao 
»u osnovi dobar« izvod, unatoč »nepouzdanosti u geografskim imenima« (Čedomilj 
Mijatovič kao historičar, JIC III, 1937, 196).

Jaroslav Sidak
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